ITANEAAHNIEX EEETAXEIX I'" TAEHX
HMEPHZXIOY I'ENIKOY AYKEIOY
IHAPAXKEYH 1 IOYNIOY 2012
EEETAZOMENO MAOHMA: AATINIKA
OEQPHTIKHY KATEYOYNXHX

Al. No peta@pdcete o©T0 TETPAOO OCOC TO TOPUKATE®
OTOGTAGLOTOL:

Tu hominem investiga, quaeso, summaque diligentia vel
Romam mitte vel Epheso rediens tecum deduc. Noli spectare
quanti homo sit. Parvi enim preti est, qui tam nihili est. Sed,
propter servi scelus et audaciam, tanto dolore Aesopus est
adfectus, ut nihil ei gratius posit esse quam recuperatio fugitivi.

Quas ego, cupidus bene gerendi et administrandi rem
publicam, semper mihi proponebam. Colendo et cogitando
homines excellentes animum et mentem meam conformabam.
Sic enim - laudem et honestatem solum expetendo, omnes
cruciatus corporis et omnia pericula mortis parvi esse ducendo -
me pro salute vestra in tot ac tantas dimicationes obicere potui.

Movaoeg 40

Hopatnpioerg

B1. Na ypdyete Tovg TOTOVS OV {nTovvton yio Kabepd amd Tic
ToPaKAT® AEEELS KOl PPACELC:

summa : TOV aVTIGTOL(O TUTO GTOV GLYKPLTIKO Pabuod

parvi : 10 enippnua otov vePPeTIKO Pabuod

preti I TNV OLTIOTIKT] EVIKOD

scelus - TNV OVOUOOTIKT) TANOVVTIKOV

tanto dolore  : ™V ovOLOGTIKTY EVIKOD

nihil - TNV OQOLPETIKY] EVIKOV GTO 1010 YEVOG

ei : TN Yevikn TANBuvTiKo 6to Onhvkd yévog

gratius - NV attatiky TAnBouvtikod Onivkon yévoug
otov 1010 Babud

quas > TN 00TIKT] EVIKOV GTO 1010 YEVOG

bene - TV attatiky TAnBuvtikod tov emBETov 61O

0VLOETEPO YEVOC TOL GLYKPLTIKOV Bafpov



rem
mentem
omnes
cruciatus

o TNV OQOLPETIKT) EVIKOV

L TN YeVIKT TANBLVTIKOD

- TNV OQOLPETIKT EVIKOV GTO 1010 YEVOC
I TNV AQOPETIKT] EVIKOVD.

Movaoeg 15

B2. No ypayete tovg TOTOLG oL {NTovvtol Yo Kabévay omod
TOVC TOPAKAT® PNUATIKOVS TOUTOVC:

investiga
mitte
rediens
deduc

noli

sit

adfectus est

possit
gerendi

administrandi

colendo
proponebam

conformabam
expetendo

obicere

> 70 7" TANOLVTIKO TPOCMOTO TOL HEALOVTO GTNV

1010 £yKMo™m Ko Qv

2 70 B’ TANOLVTIKO TPOGSOTO TNG OPIGTIKNC TOL

TOPAKEUEVOL GTNV 10100 POV

10 Y TANOLVTIKO TPOGMOTO TNE OPLOTIKNG TOV

EVECTMTO TNV 10100 POV

2 T0 Y €VIKO TPOCMTO TNC VITOTOKTIKNG TOV

TOPOUKEYLEVOL OGNV 10100 POV

2 70 B evikd TPOCMTO TG OPLOTIKNG TOV

EVECTOTO

70 o TANOLVVTIKO TPOGMOTO TNC VITOTOKTIKTG

TOV TTAPAT OLTLKOV

2 10 B evikO TPOGMTO TNG OPIGTIKNG TOL

EVEGTMTA OTNV 10100 POV

I TO QTOPEUPOTO TOV TOPUKELUEVOD
10 Y TANOLVTIKO TPOGMOTO TN VITOTUKTIKNG

TOPOUTOTIKOV GTNV TOONTIKT] POV

: 70 B evikd TPOCMTO TNE VITOTAKTIKNG TOV

VILEPGVVTEMKOL GTNV 1010, POV

I TNV QQPOLPETIKT] TOV GOVTTIVOL
2 70 7" TANOVVTIKO TPOCMOTTO TNG VITOTOKTIKTG

VIEPGVVTEMKOL GTNV 1010, POV

- TO QIOPEUPATO LEAAOVTO GTNV TOONTIKN

povi)

2 T0 0 EVIKO TPOGMOTO TNC OPLGTIKNG TOV

GUVTEAECUEVOD LEAAOVTO, GTNV 1010 pmVN

I TN UETOYT TOV UEAAOVTO GTIV OVOUOGTIKT

EVIKOV TOV ONAvkov yEvoug.
Movaoeg 15



I'la. «tu hominem investiga»: voa emovodoTvTOGETE TNV
TPOTOCT], MOTE VO EKPPALETOL AmAYOPELGT] KOl HE TOVS OVO
TPOTOLC.

Movaoeg 4
I'1P. «rediens»: vo petotpéyete T UETOYN OTNV OvVTIOTOLM
TPOTOCT], MOTE VO EKPPALEL TO CVUYYPOVO GE OYECT UE TO pruo
NG TPOTAGNG, GTNV OTOL0 OVIKEL.

Movaoeg 2
I'ly. Na yivelr TANPNG CUVTOKTIKY] OVOYVAOPIOT TOV TOPUKATM
TOTOV:
Epheso, tecum, nihili, dolore, cupidus, gerendi, tot, mortis,
me.

Movadec 9
I'2a. «ut nihil ei gratius possit esse quam recuperatio
fugitiviy: va avayvopicete 10 €idog g npdtacng (novdada 1),
VO, aITIOAOYNCETE TOV TPOMO €l6ay®YNG ™G (Hovada 1), va
OMAMOETE TN CLVTOKTIKY NG Aettovpyio (povada 1) wor va
OIKOIOAOYNOETE TNV E€YKMOTN KOl TOV YPOVO EKPOPAS TNG
(Lovdaoeg 2).

Movaoeg 5
I'2B. «cogitando homines excellentes» : va vyivet 71
yepouvolokn €AEN (novadec 3) kot va outioAoynfel av eivor
VoY PeMTIKN (Lovadeg 2).

Movaodeg 5
I'2y. «Quas ego, cupidus bene gerendi et administrandi rem
publicam, semper mihi proponebamy: voa petotpéyete tov
evfv Adyo oe mAaylo pe eEdptnon and ) epdon «Cicero dicity.

Movadeg 5



MANEANAHNIEZ EZETAZEIZ 2012

AMNANTHZEIZ
A. Metadpaon

(28) Avalntnoe ta ixvn tou (avBpwrmou), o TapAKaAw, KOL UE TNV TIO HUEYAAN
dpovrtida eite otel)’ Tov otn Pwun ite p€p’ Tov pall cou Otav EMOTPEPELG ATO TNV
‘Edeco. Mn oe anmaocyoAnoel moéco Kootilel o avBpwmog. MNarti eival pkpng aglag
OToLOG €lval TOoO TUMOTEVIOG. O Alowmog Opw e€attiag tng eAeEVAG TPAENG Kal Tou
Bpaoouc Tou SoUAou opyloTnke TOOO TOAU, WOoTe Tinota v umopoUVoE va eival Lo
EUXAPLOTO YU AUTOV Ao TNV EMAVAKTNON TOU SpameETh.

(32) Autég (Tig ekoveg) TIg €Bala mMAVTA UMPOOTA HUOU WE apddelypa otnv ermbupia
HOU va SLOIKNOW CWOTA Kal va SLaXELPLOTW TNV MOALTela pag. Me To va Aatpelw Kot
va oKEpTopal Toug €€oxoug avipeg Stémhaba tnv Puxn pHou Kal to vou pou. lNartl
£T0L - Y To va eTdLwKw, SnAadn povo tov Enalvo kat tn d6&a Kol Pe To va Bewpw
OTL OAa Ta BAcava Tou CWHATOC Kot OAoL ol Bavaotuol Kivbuvol €xouv pikpn afla -
UMOpECA VAL pLXTW O€ TO00 TTOAAOUG KAl TOCO HEYAAOUG AYWVEG yla T owtnpla oag.

B1.

summa: superiore
parvi: minime
preti: pretium
scelus: scelera
tanto dolore: tantus dolor
nihil: nulla re
eicearum

gratius: gratiores
quas: cui

bene: meliora
rem:re

mentem: mentium
omnes: omni
cruciatus: cruciatu

B2.

investiga: investiganto
mitte: misistis
rediens: redeunt
deduc: deduxerit



noli: non vis

sit: essemus

adfectus est: adficeris

possit: potuisse

gerendi: gererentur
administrandi: administravisses
colendo: cultu

proponebam: proposuissent
conformabam: conformatum iri
expetendo: expeti(v)ero
obicere: obiectura

Mo

Tu hominem investiga:
Noli hominem investigare
ne investigaveris hominem

rig

rediens: dum redis (XpOVIKr) LETOXN OUVNUUEVN OTO EVVOOUUEVO UTIOKEIMEVO tu,
LETOXN EVECTWTA TTOU SNAWVEL TO oLyXpovo — cuveXl{Opevn Tpagn)

ry

Epheso: anpdBetn adalpeTikn anopudkpuveong and Tomno oto rediens

tecum: epunpoBeTog TNG ocuvodeiag oto deduc

nihili: yevikn katnyopnuatikn tng alag oto est

dolore: adalpetikn opyavikr tou pécou oto adfectus est

cupidus: E€mMPPNUATIKO KATNYOPOUUEVO TOU TPOTOU OTo proponebam pe 6po
avadopdg To UTIOKELPEVO ego

gerendi: yevIKr YEPOUVSIOU WG CUUMANPWHA OTO cupidus, YEVIKI) OVTLIKELUEVIK)

tot: emBeTiko¢ Mpoodloplopndg oto dimicationes

mortis: yeVIKA emeEnynuUatikn oto pericula

me: avTIKel{pevo oto anapépdato obicere

Ra

ut nihil ei gratius possit esse quam recuperatio fugitivi: emppnuaTKn
CUUTEPAOUATIKN TIPOTACN TIOU XPNOLUEVEL WG ETPPNUATIKOG TTPOOSLOPLOUOG TOU
arnoteAéopatog oto adfectus est. ELoAyETal UE TOV CUMMEPACUATIKO oUVEECUO ut
nihil kot emopévwg elval apvntikn (otnv KUplo TPOTACON UTIAPXEL N OELKTIKA
ovtwvupia tanto) Kal EKGEPETOL PE UTTOTAKTLKN, EMELSH OTA AATIVIKA TO QITOTEAECHA
Bewpeltal TAVIA MO UTIOKELMEVIKI) KOTAOTAON, KOl CUYKEKPLUEVA UE UTIOTOKTLKN



eveotwta (possit) yla to mapov kot to PEANov, €€ApTnon Ao ApPKTIKO XpOvo (To
adfectus est, evw elval mopakeipevog, edw Bewpeital apkTikdg Xpovoc). Ymapxel
Slopopdia wg mpog tnv akoAoubia Twv Xpovwy, ylati To anmotéAeopa ival LOwPEVO
TN OTLyMN Tou epdavileTal 0To LUAAO TOU OWANTH (CUYXPOVIOUOG TNG KUPLAG LE TN
Sdeutepelovoa MPOTAOHN) KAl OXL TN OTLYUN TN TBAVAG TPAYLATOTOINCNG ToU.

r2p
cogitandis hominibus excellentibus

TIPOQLPETIK  YEPOUVOLAKN €AEN  SLOTL apykd UTpXxe ompoBetn adalpeTiki
yepouvdiou He aviikelpevo og attiatikn: cogitando homines excellentes

r2y

Cicero dicit eas se cupidum bene gerendi administrandi rem publicam semper sibi
proponere.



